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la mesa para comer y platicar sobre sus opiniones 
acerca de la fiesta. Cuando terminan de comer, 
salen a disfrutar el baile de los jóvenes y la fiesta 
termina hasta el amanecer. 

Después de dos o tres días, los 
organizadores se reúnen para retirar todos los 
adornos y la recoger la basura para que se 
vea bien el lugar. Hoy en día, ya no hay una 
organización armoniosa como antes, ahora las 
reuniones concluyen en discusiones para tomar 
acuerdos. 

Ya acabaron los tiempos de adornar las fiestas con 
flores silvestres, ya tampoco se ocupan los adornos
 de planta de maíz. También se acabaron los 
préstamos de marimbas y tocadiscos. Se están 
perdiendo nuestras costumbres y tradiciones, los 
jóvenes solamente escuchan música de mestizos. No 
te olvides de tus raíces, debes sentirte orgulloso de 
ellas.

66. El buen vivir en la tierra

Hemos olvidado la forma correcta del cuidado y 
buena vida de la tierra, así como lo venían 
haciendo nuestros abuelos y abuelas. Hoy en día, 
cuando la tala de árboles es inmoderada, es 
importante recordar que no debemos dañar la 
corteza de los árboles, debemos dejarlos crecer y no 
cortar sus ramas. Los árboles se cuidan, así como los 
hijos. No hay que talar árboles de mala fe, si no se van 
a usar, es mejor dejarlos como adorno y vestimenta 
de la madre naturaleza.

Al llegar el día de la quema, se comenta con todos 
cómo es el terreno: si está plano, si está en el cerro 
o se encuentra de lado. Asimismo, se comenta de 
qué lado está corriendo viento y dónde se dirige. La 
quema no debe de hacerse a medio día, tampoco 
cuando hay muchas corrientes de viento. Primero, se 
tiene que esperar a que se calme el viento, evitando 
que se levante más el fuego y se quemen la maleza 
y los árboles. Varias personas conocedoras deben 
participar para cuidar la quema del terreno.

Una vez quemada la milpa, al siguiente día, se 
inicia la siembra de calabaza, frijol y rábano tipo 
zanahoria. Es preferible sembrar cuando la 
ceniza está caliente sobre la tierra. Al tercer día, se 
siembra el maíz, pero antes de iniciar todo se queman 
primero las velas y se ahúma con incienso el lugar 
donde se llevará a cabo la ceremonia del centro de 
la milpa. Antes de iniciar, se adorna con ramas florales 
silvestres y entre nueve y once montones de juncia se 
dispersarán para poner las velas y el inicienso que 
se usará. La persona encargada de realizar el acto 

ceremonial se hinca para pedir a la deidad del 
suelo o la tierra que germine la semilla de maíz y que 
crezca bien. Se pide, al mismo tiempo, que las aves 
no arranquen las plantas para su comida y que el 
resto de los animales no interrumpan el crecimiento. 
Depende del dueño de la milpa, si desea dejar 
dinero o únicamente  quemar las velas y el incienso, 
para evitar que los animales saquen las plantas del 
maíz.

La persona encargada de hacer el pedimento y 
comunicarse con las deidades es acompañada por 
los abuelos, para ir al cerro o yacimiento de agua 
e hincarse para poner las ofrendas y pedir por los 
sembradíos de maíz y por los animales. Pedirán a la 
madre naturaleza que cuide de ellos todos los días, 
que los animales respeten la milpa, que no falte agua 
y que las plantas siempre reverdezcan. Esto es para 
que no falte maíz y el frijol durante el año, y todos los 
años lo realizan así nuestros abuelos. 

Estas costumbres se han ido perdiendo. Ya se inició 
la compra del maíz y frijol. Las mazorcas grandes 
y semillas del frijol ya no se dan como antes. Hoy 
en día se sufre de hambre en todo Oxchuc y en 
diferentes pueblos, por ello la división de los pueblos. 
La gente se dispersó en terrenos vacíos, algunos 
de ellos siguen con las costumbres y tradiciones, 
pero muchos otros compraron el terreno y están 
pasando hambre. "¿Por qué ya no se da el maíz 
de antes?", se preguntan tanto los que siguen las 
costumbres y tradiciones como  los otros que 
compran terrenos. Se está pasando hambre y se cree 
que es porque se tumbaron los grandes árboles y la 
maleza. Quizás es porque ya no sabemos cuidar a 
la madre naturaleza o porque ya perdimos nuestras 
costumbres. La tierra puede estar enojada con 
nosotros. 

Hoy en día se ha utilizado más el fertilizante que han 
inventado los mestizos. En algunos casos se puede
cosechar y en algunos casos no, por el líquido 
químico que se utiliza. Necesitamos que alguien nos 
explique o nos aconseje cómo trabajar con este 
producto.

67. El maíz rojo

Desde hace mucho tiempo se cuenta cómo nació 
el maíz rojo. Había una vez un hombre al quien no le 
gustaba trabajar. Éste comenzó a buscar 
esposa, pero nadie lo quería por ser flojo. Ya había 
recorrido varios lugares en busca de una mujer y 
nadie le hacia caso porque no decía cómo le haría 
para mantenerlas. Pero un día una mujer lo mandó 
a buscar.

—¡Papá, acéptalo! Yo me casaré con él y veré cómo 
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